
Technische Daten bei 50 Hz BADU®Bronze 7 11 14 22  25 30
Technical data at 50 Hz  Neu/New Neu/New Neu/New Neu/New 

Saug / Druck (Rp)2)  2/2 2/2 2/2 2/2 2/2 2/2
Inlet / outlet connection (Rp)2)

Empf. Saug- / Druckleitung, PVC-Rohr, d 50/50 50/50 63/50 63/63 63/63 75/63
Rec. inlet / outlet pipe, PVC pipe, d

Leistungsaufnahme P1 (kW) 1~ 230 V 0,50 0,69 0,85 1,40 1,72 2,00
Power input P1 (kW)

Leistungsabgabe P2 (kW) 1~ 230 V 0,301) 0,451) 0,551) 1,001) 1,301) 1,501)

Power output P2 (kW)

Nennstrom (A) 1~ 230 V 2,40 3,00 4,00 6,70 7,60 8,50
Rated current (A)

Leistungsaufnahme P1 (kW) 3~ Y/∆ 400/230 V 0,44 0,66 0,75 1,32 1,65 2,00
Power input P1 (kW)

Leistungsabgabe P2 (kW) 3~ Y/∆ 400/230 V 0,301) 0,451) 0,551) 1,001) 1,301) 1,501)       

Power output P2 (kW)

Nennstrom (A) 3~ Y/∆ 400/230 V 0,95/1,65 1,25/2,15 1,55/2,70 2,50/4,30 3,00/5,20 3,30/5,70
Rated current (A)

Gewicht (kg) 1~ 25,7 25,7 27,3 31,8 32,0 33,0
Weight (kg) 3~ 24,7 25,4 27,1 28,0 31,5 31,6

Schutzart IP X4
Type of motor enclosure

Wärmeklasse F
Class of insulation

Wassertemperatur (°C) max. 60
Max. water temperature (°C)

Drehzahl (min-1) ca. 2840
Motor speed approx. (rpm)

Dauerschalldruckpegel dB (A)  ≤ 701)

Continuous sound intensity level dB (A)

Gehäuseinnendruck (bar) max.   2,5
Max. casing pressure (bar)

Für Normspannung nach IEC 38 (Eurospannung).
Geeignet für Dauerbetrieb bei 1~ 220 - 240 V und bei 3~ Y/∆ 380 - 420 V / 220 - 240 V.
Toleranzen ± 5%.
GS geprüfte Pumpen nach EN 60335-1.

1) Gemessen mit Schallpegelmessgerät nach DIN 45635.
2) Innengewinde nach DIN 2999 Teil 1 und ISO 7/1 (eindichten nur mit Teflonband).

For standard voltage according to IEC 38 (Euro-voltage).
Suitable for continuous operation at 1~ 220 - 240 V and at 3~ Y/∆ 380 - 420 V / 220 - 240 V.
Tolerances ± 5%.
GS-tested pumps according to EN 60335-1.

1) Measured with a phonometer according to DIN 45635.
2) Thread according to DIN 2999 Part 1 and ISO 7/1 (to be sealed only with Teflon tape).

15366 BERLIN-HÖNOW
Rolf Sussujew
Handelsvertretung
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22342 HAMBURG
E. C. v. Karstedt, Ing. Büro
Postfach 67 02 10
Tel. 0 40 - 6 44 80 66
Fax 0 40 - 6 44 06 37
Hausadresse
Farmsener Landstraße 4
22359 Hamburg
www.speck-pumpen-hamburg.de
pumpen@ecvkarstedt.de

Niederlassungen und Vertretungen in Deutschland / Branches and Representations in Germany       
28219 BREMEN
E. C. von Karstedt
Ing. Büro
Emder Straße 78
Tel. 04 21 - 3 80 90 85
Fax 04 21 - 3 80 90 82
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Frank Treder
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Ortheide 43
Tel. 0 57 52 - 92 95 97
Fax 0 57 52 - 92 95 99
www.trederpumps.de
info@trederpumps.de
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Klaus Schober
Vertretung und Werkslager
Volmerswerther Straße 86
Tel. 02 11 - 30 20 07 60
Fax 02 11 - 30 20 07 69
www. speck-schober.de
info@speck-schober.de

63090 RODGAU
Postfach 30 03 45
Tel. 0 61 06 - 20 64
Fax 0 61 06 - 2 44 10
Hausadresse
Philipp-Reis-Straße 5
63110 Rodgau-Jügesheim
rodgau@speck-pumps.com

70829 GERLINGEN
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Tel. 0 71 56 - 4 36 18-0
Fax 0 71 56 - 4 36 18-18
Hausadresse
Rosenstraße 29
70839 Gerlingen
gerlingen@speck-pumps.com

81737 MÜNCHEN
Scherbaumstraße 31
Tel. 0 89 - 6 70 10 08
Fax 0 89 - 6 70 60 71
muenchen@speck-pumps.com

Niederlassung für Nord-/Ostbayern/
Sachsen/Thüringen/Sachsen-Anhalt/
Süd-Brandenburg
91233 NEUNKIRCHEN AM SAND
Tel. 0 91 23 - 94 92 35
Fax 0 91 23 - 94 92 45
Hausadresse
Hauptstraße 1-3
91233 Neunkirchen am Sand
neunkirchen@speck-pumps.com

Zweigbüro Sachsen/Thüringen/
Sachsen-Anhalt/Süd-Brandenburg
08451 CRIMMITSCHAU
Westbergstraße 12
Tel. 0 37 62 - 70 53 01
Fax 0 37 62 - 70 53 02
crimmi@speck-pumps.com
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V E R K A U F S G E S E L L S C H A F T  Karl Speck GmbH & Co. KG

766.2110.003  3‘  09/07   AG/BA Technische Änderungen vorbehalten! / Subject to technical modifications!

Motoren in 1~ Wechselstrom 230 V haben serienmäßig bis 1,5 kW einen Motorschutzschalter.
Motors with single phase 1~ 230 V up to 1,5 kW are fitted with a motor overload switch.
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BADU®Bronze
Selbsansaugende Bronze-Umwälzpumpe
 
Original SPECK Bronze-Pumpen werden aus-
schließlich aus dem Werkstoff Gbz 10 gefertigt.
Viele am Markt als „Bronze“-Pumpen angebotene 
Fabrikate werden jedoch aus dem Material Rg 5 
hergestellt, welches Zink- und Blei-Zusätze ent-
hält.
Original SPECK Bronze-Pumpen aus Gbz 10 zeich-
nen sich gegenüber Pumpen aus Rg 5 durch eine 
höhere Korrosionsbeständigkeit, sowie durch einen 
geringeren Abrieb durch das Fördermedium aus.

Bitte beachten Sie - Bronze ist nicht gleich Bronze!

BADU®Bronze
Self-priming bronze circulation pump

Original SPECK bronze pumps are exclusively 
manufactured of Gbz 10.
Many pumps on the market offered as „bronze“ 
pumps, however, are made of the material Rg 5, 
wich contains zinc and lead additives.
Original SPECK bronze pumps made of Gbz 10 -
in comparison to RG 5 pumps - feature higher 
corrosion resistance as well as less wear by the
liquid they handle.

Remember! Not all bronze is bronze!

Konstruktions-Merkmale:

• Pumpengehäuse aus Bronze Gbz 10

• Seewasserbeständig

• Selbstansaugend

• Geräuscharme Ausführung

• Hoher Wirkungsgrad

Alle Pumpen haben das GS-Zeichen.

Constructional features:

• Gbz 10 bronze pump housing

• Seawater resistance

• Self-priming

• Low noise operation

• High performance

All BADU Bronze pumps are tested and carry 
the GS-label.

Typ BADU®Bronze 7 11 14 22 25 30
Type  Neu / New Neu / New Neu / New Neu / New
  1~/3~ 1~/3~ 1~/3~ 1~/3~ 1~/3~ 1~/3~
 L (mm) 498 498 520 532/520 532 558/532
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Technical data at 50 Hz  Neu/New Neu/New Neu/New Neu/New 
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